
Povest iz domačih hribov 
5. 

Prav nič zadovoljen pa ni bil z Judežem — coprnik 
Migec. Ko se "ga je Judež jel izogibati, je sprva mislil, 
da so ga pač kake muhe prijele. Toda kmalu je moral 
spoznati, da se ga je fant hotel rešiti in da je hotel za
četi pošteno, delavno življenje. To ga je ujezilo in vzne
mirilo. Saj mu je bil Judež tak pomagač, da je bil težko 
brez njega. Kadar mu je bilo treba kož, je zagnal Ju
deža na lov; tudi večji del njegovih coprnij je bil tak, 
da mu brez Judeževe pomoči niso šle. Zato se je na vse 
kriplje trudil, da bi ga odvrnil od poštenega življenja 
in pridobil zopet zase. Ko zlepa ni uspel, jezačel s hu
dim; grozil mu je, da ga bo zaradi ene ali druge lum
parije naznanil. Judež pa je besedo obrnil; saj je vedel 
tudi on za marsikako hudobijo, ki bi bila Migca spravila 
za kako leto na varno. Zdaj ga je coprnik jel na limanice 
vabiti; obljubil mu je, da mu bo dajal na mesec tisoč 
dinarjev, če bo zanj delal. Pa tudi te ponudbe Judeža 
niso premotile. Nekega dne, ko je Judež proti večeru 
ravno prišel domov in se lotil popravila pri oknih, je pri
šel spet coprnik in je na harmonike zaigral poskočno 
arijo. Judež se ni zmenil zanj; ko pa Migec le ni nehal, 
je revknil: 

Poditrajšlti Judež 5 »Kaj pa hočeš?« 
»Za ovset ti orglam, hihihi,« se je zarezal Migec. 
»Pusti me s svojimi neumnimi norci! Jaz se nr 

ženim.« 
»Kako da ne? Saj boš vzel najlepšo in najbogatejše 

v vsej fari?« 
»Koga?« 
»Koga neki? Nadvorsko Julko, seveda, hehehe.« 
»Ti —! Prekleti jezik, nikar ne uganjaj norcev, t 

rečem.« 
»Ali ne boš Julke vzel?« 
»Še v spanju nisem mislil na ženitev, z Julko pa še 

najmanj. Tako zmešan še nisem.« 
»Noč in dan misliš nanjo.« 
»Kaj? Kdo to pravi?« 
»Meni moj salamonski špegelj.« 
»Beži, beži! Poznam vse tvoje goljufije in tvoj sa

labolski špegelj.« 
»Ti me še malo ne poznaš! Jaz imam v oblasti take 

reči, da se ti še sanja ne.« 
Oči so se mu zableščale kakor mački, uhlji so mii 

zamigali, zasukal je glavo sem in tja, da je čudno zaškle 
petala. Potem je zopet nastavil harmonike na usta in 
zaigral zapeljivo ljubavno vižo. 

»Nehaj!« se je zadri Judež jezno. 
»Ali je ne maraš, Julke, ha? Seveda jo imaš rad 

Ležeš za njo in snudiš okoli nje. Pa to ti vse vkup nr 



bo pomagalo. Pravim ti, ne bo ti gratalo, če ti ne po
magam.« 

»Vohun prekleti —!« 
»Aha, torej priznaš! Meni nisi nič novega priznal. 

Nas eden se naredi nevidnega; jaz sem povsod in nisem 
nikjer, vse vidim, vse vem.« 

»Ti si sam živi hudobec!« 
»Oho! Nikar ne ozmerjaj svojega najboljšega prija

telja ! Nihče ti ne more pomagati kakor le j a z . . . Ti si 
zaljubljen v Nadvorsko. Jaz ti jo skomandiram. Vem za 
pravo pot. Oblast in moč sta mi dana. Le mene se moraš 
spet držati kakor nekoč. Reci da in čez pol leta boš njen 
mož.« 

Zdaj pa je prekipela jeza v Judežu. Planil je k 
Migcu, ga lopnil po rami in zarjul nad njim: 

»Če se mi takoj ne izgubiš, te zaženem po bregu dol, 
da boš v grabnu lahko pobiral svoje kosti. Izgubi se! Ne 
maram te več videti, ti — ti goljuf, lump hudobni!« 

Migec se je potuhnil in jel prestrašeno stokati: 
»Ne udari me . . . nikar . . . ne stori mi kaj . . . saj 

grem.« 
Urno se je pobral in jo ucvrl po globači dol. Komaj 

pa je bil na varnem, je siknil sovražno: 
»Počaj me, pobič, tega ti ne bom odpustil! Tako ti 

bom zagodel, da boš še rad prišel do mene in me še 
prosil. Pa mi boš drago plačal!« 

Spodaj na travniku se je ustavil in je nalašč zaigral 
poredno: pesem na svoje harmonike. 

Naslednje tri tedne se Migec ni prikazal. Lazil je 
po sosednjih dolinah in je prodajal lahkovernim ljudem 
svoje »čudežne« maže in koreninice. Šele sredi novembra 
se je spet prikazal v Podkraju, prevohal je vas, da bi mu 
ne ušli kaki babji marnji, nekega večera pa je kakor slu
čajno primahal iz lesa proti Nadvorniku. Nadvorski Pe
ter je pod lesom grabil listje, ko je iznenada stopil iz 
grmovja Migec. 

»O, Jaka! Od kod pa ti?« ga je Peter nagovoril. 
»V Podhovskem lesu sem bil,« je odgovoril Migec. 

»Toštino seme sem šel nabirat.« 
»Čemu pa ti bo?« 
»Kdor zna, se s tem lahko nevidnega naredi.« 
»Ti gotovo znaš. Na, kar poskusi zdajle pa izgini!« 
»To ni kar tako. Najprej ga je treba v pasji masti 

opeči, potem pa na mesecu posušiti, kadar je o polnem. 
Ko se bo tvoja sestra ženila, takrat ti bom to coprnijo 
pokazal, če me boste povabili.« 

»Tedaj? Haha! Dotlej bom moral pa dolgo čakati.« 
»Saj se ženi — ljudje pravijo, da bo Jurača vzela.« 
»Juraču je figo pokazala. Julka je izbirčna. Ta bo 

moral že vseh deset čednosti imeti, kogar bo ona hotela.« 
Tedaj se je jel coprnik na vso moč režati: »Hehehe

hehehehehehehehehe.« Kar tresel se je in migal z vsemi 
udi. Zmeraj znova ga je posilil smeh: »Hehehehehehe...« 



»Kaj pa ti je? Ali te meša?« je dejal Peter nevoljno. 
»Smejati se moram, ko misliš, da čaka Julka na ta

kega z desetimi čednostmi — hehehehe. Ne, ne! Tako 
izbirčna Julka ni. Saj že ima ljubčka — pa ta ni ne 
gruntarski ne bajtarski, še hlapec ni, cel beraček je, be
raček.« 

»Za Julko lezejo mnogi, gruntarski in beraški; pa 
Julka jim kaže fige, velikim in malim.« 

»Oha — v tega ljubčka pa je vsa zatelebana; smoli 
se okoli njega, po cele ure presedi z njim, denar mu daje 
in jezik si brusi za njega.« 

»Migec, glej, kaj jezikaš! Moje sestre ne boš obre
koval.« 

»Saj je ne obrekujem. Povem pač to, kar vem . . . 
Če ne verjameš, pokukaj v moj salamonski špegelj! Tu 
notri ju vidiš, kako se ljubita.« 

Pomolil mu je steklo pred nos, pa ga naglo spet 
umaknil češ: 

»Hihihi, saj nič ne vidiš, si slep ko mače, ko na svet 
pride. Jaz pa natanko vidim . . . On je cel divjak, rdečka
ste lase ima; bajto tudi vidim, kamor se bo priženila . . . 
V Kotu je.« 

»V Kotu ni druge bajte kakor Jeruljina.« 
»Saj ta je . . . Jerulje Julka ne bo vzela, hehehe, to 

je gotovo. Pa v bajti je še nekdo drug.« 

»Prekleto! Judež!« 
»Uganil si, hehehehe . . . Prav v tega se je Julka za

telebala, hehehe.« 
»Če mi zdaj še eno zineš, te čofim po gobcu, da boš 

vse zobe izgubil.« 
»Dobro, bom pa tiho in bom gledal, kako boste zi

jali . . . Nas eden ve več, kakor se vam sanja; pa sa* 
sem tiho tudi lahko.« 

»Kaj še veš? Povej!« 
»Ah, zdaj si mi radoveden! Ti bom pa še nekaj ma

lega povedal. Oni človek, ki je čez Hudičev graben skočil 
in ki mu je potem tvoja sestra pn*nagala naprej, ni bil 
nihče drugi ko — Judež.« 

»Tako? Zadnjič si pa pri Repniku rekel, da je bil 
Mrkačev Luka.« 

»Mrkačevemu sem bil še eno dolžen, ker me je radi 
neke zajčje pasti orožnikom zatožil. . . Še nisva obra
čunala . . . Skočil pa je Judež in tvoja sestra bi si bila 
rajši jezik odgriznila, ko da bi ga bila izdala . . . In ta
kega para ti ni kmalu kje blizu, cele ure presedita v lesu, 
hehehe . . . Ko človek takole hodi za rožami, ti marsikaj 
vidi, hehehe, in svojega salamonskega špeglja tudi ne 
nosim zastonj s seboj . .. Poslušaj me! O svečnici se bo
sta ta dva oženila na Jeruljino bajto, to je gotovo; vse 
sta se že zmenila.« 



»Haha, tu bodo drugi še tudi imeli svojo besedo zra
ven. Pa jaz ti ne verjamem.« 

»Če ne verjameš, si slep kakor mače, ko na svet 
pride. Zakaj se je potem Judež tako potuhnil? Dela se 
svetega ko kaka kvatrnica, na delo in na denar se je 
vrgel, okoli bajte zmeraj kaj popravlja, zakaj bi to vse 
bilo, ha? Streho je popravil, zdaj se je oken lotil — za
kaj bi se mu naj zdaj naenkrat tako mudilo, ko mu je 
bila bajta doslej dobra dovolj? Odgovori mi, hehehe!« 

»Hudirja!« je zaškripal Peter z zobmi. ». . . Pa z 
Judežem sta si bila vidva najboljša — kako, da ga zdaj 
izdaš?« 

»Ker mi nič na svetu ni bolj zoprno, kakor če se 
človek lepega naredi, ko je hinavec, in ker mi to ne gre 
v glavo, da bi najboljše dekle, kar jih je v fari, dobilo 
takega potepuha za moža. . . Sicer pa mene vse vkup 
nič ne briga, pomagati se tudi ne da več; zato sem rajši 
tiho in ne rečem nikomur nič. Saj se bo še prezgodaj 
oznanilo. Če se prej ne bova videla, ti že danes čestitam 
k novi častitljivi žlahti. Zdaj pa lahko noč, Peter!« 

S temi besedami je smuknil Migec skozi leso in iz
ginil v grmovju. 

Peter je zagnal grablje daleč od sebe in je obstal 
ves bled od jeze in s stisnjenimi pestmi. »Salabolska dečla, 
če je res, kar je coprnik pravil, nas bo spravila v tako 
sramoto, da bodo s prstom za nami kazali!« Res pa bo; 
vse kaže tako. Ali naj hiti kar domov in naj se loti 

Julke ? To ne bi nič pomagalo. Sestra je ponosna in 
svojeglavna — prav taka, kakor oče —: če si kaj v 
glavo vtepe, ji tega tudi z železnim kijem ne izbiješ. 
Bratu se ne bo dala. Treba bo očeta — edino ta bi ji 
mogel biti kos. Presneta reč! To bo še viha doma! Žal 
mu je bilo, da bo moral Julko zatožiti in jo izročiti oče
tovi neugnani jezi. Saj sta si izmed vseh bratov in sester 
bila najbolj dobra in Julka mu je marsikdaj pomagala iz 
stiske, ko je v strahu trepetal pred očetom. Pa zdaj gre 
za čast vse družine. Te sramote si nadvorska domačija 
ne sme učakati. Ni mogel razumeti, kako se je mogla 
njegova lepa, ponosna sestra obesiti na takega potepuha, 
kakršen je bil Judež. Ubil bi ga, cigana, lumpa! Saj ni 
drugače mogoče: omotil jo je in začaral. — Petra je tako 
kuhala jeza, da ni mogel dalje premišljevati in je takoj 
odhitel k očetu. 

Nekaj časa ga je moral iskati, preden ga je našel 
spodaj v domačem mlinu. Ker sta bila sama, mu je ves 
razburjen povedal vse, kar mu je Migec pravil. Nadvor
nik je vso pripoved poslušal s strahotnim mirom; le 
včasih je segel z vprašanjem sinu v besedo, potem je 
spet molčal. Toda iz oči mu je kar bliskalo, grizel si je 
ruše in škrtal z zobmi. Na koncu je sinu velel, naj ne 
pove nikomur nič o tem, tudi materi ne. Molče sta sto
pila iz mlina in šla proti domu. 

(Dalje sledi) 


